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前言

　　英语诗歌经典，数量多多，但其中不少诗歌，非普通读者所能读懂，所能欣赏，普通爱英诗者，
对此类难读之诗歌，唯有望诗兴叹，甚而弃之。
但若读那些为历代广大读者激赏的诗篇，感受自是不同。
检视古今诗史，凡流之久远，为历代读者所喜闻乐见之诗歌，无不同时具有四个特点，即通俗易懂，
音韵优美，真挚动人，篇幅不长。
本书所选之英语诗歌经典，均具有这四个特点。
不然，一首诗歌，纵是所谓之经典，若艰深晦涩，拗口刺耳，感情虚浮，或冗长累牍，读诗之乐，从
何而来?　　本书选入40位英美诗人共103首诗歌。
读者对象是普通的诗歌爱好者，包括大学生、研究生和爱好诗歌文学的社会工作者。
为增加读者对英语诗歌背景的了解，书中对每位诗人均作了详细介绍；为免去读者翻查字典的辛劳，
每首诗后都附有字词注释；同时，每首诗都配加汉语译文和简析文字，以加深读者对诗歌原文的理解
。
书中之诗人介绍、汉语译文、字词注释和简析文字均为本人一人所作，并对此负责。
所选英诗及其他引用文字，均附出处。
　　读者可以在任何闲隙、任何处所，悠然翻阅本书，不必费时费力，即可徜徉在诗歌优美动人的世
界里。
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内容概要

　　选入40位英美诗人共103首诗歌。
读者对象是普通的诗歌爱好者，包括大学生、研究生和爱好诗歌文学的社会工作者。
为增加读者对英语诗歌背景的了解，书中对每位诗人均作了详细介绍；为免去读者翻查字典的辛劳，
每首诗后都附有字词注释；同时，每首诗都配加汉语译文和简析文字，以加深读者对诗歌原文的理解
。
书中之诗人介绍、汉语译文、字词注释和简析文字均为本人一人所作，并对此负责。
所选英诗及其他引用文字，均附出处。
读者可以在任何闲隙、任何处所，悠然翻阅《英语诗歌经典译析》，不必费时费力，即可徜徉在诗歌
优美动人的世界里。
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章节摘录

　　TheNymphSReplytotheShepherd　　bySirWalterRaleigh　　Ifalltheworldandlovewereyoung．　
　Andtruthineveryshepherd’Stongue，　　Theseprettypleasuresmightmemove　
　Tolivewiththeeandbethylove．　　Timedrivestheflocksfromfieldtofold，　
　Whenriversrageandrocksgrowcold，　　AndPhilomelbecomethdumb；　
　Therestcomplainsofcarestocome．　　Theflowersdofade．andwantonfields　
　Towaywardwinterreckoningyields；　　Ahoneytongue，aheartofgall，　　Isfancy’Sspring，butsorrow
’sfall．　　Thygowns，thyshoes，thybedsofroses，　　Thycap，thykirtle，andthyposies　　Soonbreak
，soonwither，sOOnforgotten，　　Infollyripe，inreasonrotten．　　Thybeltofstrawandivybuds，　
　Thycoralclaspsandamberstuds，　　Alltheseinmenomeanscanmove　　Tocometotheeandhethylove．　
　Butcouldyouthlastandlovestillbreed．
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